
 
 

 

JE VAKANTIE VOOR EEN BED & BREAKFAST PRIJS  
IN HET “TIZIANO TERZANI” VERBLIJF VAN CASCINA MACONDO 

 

CASCINA MACONDO 
VERENIGING VOOR SOCIALE ACTIVITEIT 

Nationaal Centrum ter Bevordering van Creatief Hardop Lezen en Haiku Poëzie 
Borgata Madonna della Rovere, 4  - 10020 Riva Presso Chieri (TO)  -  Italia  -  tel. (0039) 011 / 94 68 397 
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ROEPT VOOR HET JAAR 2011  
DE 9e EDITIE UIT VAN DE INTERNATIONALE 

HAIKU WEDSTRIJD IN HET ITALIAANS 
 

men mag maximaal drie klassieke haiku’s inzenden (5-7-5 lettergrepen) in het Italiaans 
DE HAIKU’S MOGEN NIET EERDER GEPUBLICEERD ZIJN  

 
 

INDIVIDUELE SECTIE 
Dichters uit het buitenland zenden hun haiku’s zowel in het Italiaans als in de eigen taal in 

Dichters uit Italië mogen hun haiku’s ook in een dialectversie insturen 
 

COLLECTIEVE SECTIE 
Deze is bestemd voor voor binnen- en buitenlandse scholen van elk type, voor vrijwilligersorganisaties 

die met gehandicapten werken en voor instellingen die met groepen werken die met gehandicapten werken en voor instellingen die met groepen werken 
  

De haiku’s mogen UITSLUITEND per email worden ingezonden via het formulier  De haiku’s mogen UITSLUITEND per email worden ingezonden via het formulier  
op de website: http://www.cascinamacondo.comop de website: http://www.cascinamacondo.com  DE INZENDING SLUIT OP 31 MEI 2011 

 

Voor het aantal lettergrpen en haikukenmerken raadplege men: 
 “Il Manifesto della Poesia Haiku in Lingua Italiana” op de website van Cascina Macondo 

 
PRIIZEN   

 

57 haiku’s uit de individuele en 57 haiku’s uit de collectieve sectie 
worden gepubliceerd in de "HAIKU" reeks, uitgegeven door Cascina Macondo-Edizioni AlbaLibri 

 

- DE EERSTE TIEN PER SECTIE ONTVANGEN EEN CERTIFICAAT VAN VERDIENSTE EN DE BLOEMLEZING -    

1e, 2e en 3e  prijs INDIVIDUELE SECTIE: een waardevolle RakuHaiku keramiek 
1e prijs:verblijf van een week voor twee personen in CINQUE TERRE - Villaggio La Francesca (Bonassola-SP) 

2e prijs: verblijf van een week voor twee personen in PENSIONE SIGNORINI - Castiglioncello (Livorno) 
3e prijs: verblijf van een week voor twee personen in ZIO JOHN CASA ALPINA Prati del Vallone (CN) 

 

1e, 2e en 3e prijs COLLECTIEVE SECTIE: kostbare keramische RakuHaiku schaal voor de school/instelling 
Haikbloemlezing voor de onderwijzer 

 

Alle haiku’s die voldoen aan de criteria van het “Manifesto” zullen worden geplaatst 
op de website van Cascina Macondo. Het publiek kan zijn oordeel geven door een stem uit te brengen. 

(De publieksstem is een nuttige parameter voor haiku’s die ook een stem kregen van de jury) 
   

 
 
 

ER IS GEEN LEESVERGOEDING VOORZIEN 
 

Het oordeel van de jury is onaanvechtbaar. De jury bestaat uit: 
Alessandra Gallo, Annette Seimer, Antonella Filippi, Arianna Sacerdoti, Domenico Benedetto, 

Fabia Binci, Fabrizio Virgili, Floriana Porta, Oscar Luparia, Pietro Tartamella, Terry Olivi 
 
 

Ereleden van de jury: 
 Ban’ya Natsuishi (Japan), Danilo Manera (Italy), David Cobb (UK), Jim Kacian (USA), 

 Max Verhart (Holland), Visnja Mcmaster (Croatia), Zinovy Vayman (Russia) 
 
 
 

PRIJSUITREIKING IN CASCINA MACONDO OP ZONDAG 20 NOVEMBER 2011 
 
 
 

 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                    

 
 
 

 
 
 
 

                       
 
 
 
 
 
 

 
 

Sponsors ee Supporters 
 

  

Regione Piemonte   www.regione.piemonte.it  -  Fondazione Italia-Giappone   www.italiagiappone.it    
Villaggio La Francesca   www.villaggilafrancesca.it   - Pensione Signorini  www.pensionesignorini.it   

Gruppo Haijin di Arenzano -  Edizioni Angolo Manzoni  www.angolo-manzoni.it    
011Torino il Computer a 360°   www.011Torino.com  -  Circolo dei Lettori   www.circololettori.it   

FanVision Produzioni Cinematografiche   www.fanvision.webs.com   -  Artigrafiche M.A.R.  www.artigrafichemar.it    
Associazione “Zio John” Prati del Vallone  http://www.ziojohn.com  

 
 

 

(Dank dat ik dit plekje kreeg in deze geheiligde ruimte van u) 

 

 

un’ora buca 
si svuòta ogni pensièro  

sulla panchina 
 

Pietro Tartamella 

 
 

een vrij uur 
elke gedachte stroomt leeg 

op de bank 
 

vertaling Max Verhart 
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